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SOLICITATION AMENDMENT gtollgltat(l)g_no(c):lpo'\jes L'invitation prend fin e
' B ) Eastern Daylight Saving
MODIFICATION DE L'INVITATION on -le 2014-07-18 Eastern D
The referenced document is hereby revised; unless otherwise F.O.B.-FAB.
u I Yy revi U Wi . X X
indicated, all other terms and conditions of the Solicitation Plant-Usine: D Destination: Other-Autre: D
remain the same. Address Enquiries to: - Adresser toutes questions a: Buyer Id - Id de I'acheteur
Mitchell(PR Div.), Melanie pr758
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Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de I'entrepreneur
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Clothi ng and Textiles Division/ Division des Facsimile No. - N° de télécopieur
vétements et des textiles

11 Laurier St./ 11, rue Laurier )
6A2, Place du Portage (type or print)
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This amendment is raised to address the following:

QUESTION:

Q1: Would you be willing to make an exception for the thickness of the product?

Al: -Final product must consist of strips of beef between 2cm — 4cm in length, 0.7cm — 1.2cm wide and
0.4cm — 0.8cm thick. The final product must have the required thickness, no exceptions will be
accepted.

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN THE SAME.

Part - Partie 2 of -de 2 / Page 1 of -de 1



